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P ályavá lasztás.
Mu-holnap vége a nagy vakációnak. Leg­

alább ezer ifjú áll moít hazánkban a váló 
úton, a hol keresztül-kasul szelik egymást a 
pályák s vezet út jobbra is, balra is, előre is, 
hátra is. Mindeniknek „ végén int valami csá­
bító, valami vonzó tündér, de a végeredményt, 
a jövőnek képét nem lálni be sehol emberi 
szemmel, véges emberi gondolkozással.

Van olyan út is. a hol már közelből inte­
get egy csendes, nyugalmas otthon, — igény­
telen, nagy munkát biró és tűrni tudó embe­
reknek pályabérül Azontúl mindenütt göröngyös 
országutakat kell megjárni; tafá/i erőnket 
felülmúló' akadályok megvétele, mindért munka 
legyőzése sem biztosít még azzal, hogy életünk 
céljához értünk, — ha véletlenül rósz útra 
léptünk, ha tehetségeink, képességeinknek meg 
nem felelő pályát választottunk, vagy a mi 
még roszabb, atyai jóindulattal, vagy .jnyai 
gyöngédséggel kényszerítőitek bennünket a nem 
rpegfdelő pályára.

Ennek vége okvetetlenűl katasztrófa.
Csak nagy szellemek tudnak megfordulni 

egy roszui választott pálya delén, hogy haj­
lamaiknak, kitörő zsenialitásuknak . érvényt 
szerezzenek. A • középszerűek, inint a milyenek 
túlnyomóan vagyunk az életben, — sajnos, — 
csalódottan, lemondással állapak meg s ha 
nincs elég. lelki erejük megállani, haladásuk a 
lejtő felé viszi őket, s a pálya vége az elzüllés 
lesz.

Ezért állítjuk meg azt az ezer magyart, 
a kik most érnek el a keresztútra, a pálya- 
választás előtt.

Ezért szállunk a szülők, a gyámok, a jó 
rokonok szívébe, élő lelkiismeret gyanánt.

Az, ifjú maga döntsön első sorban a pálya­
választás kérdésében. Az ő lelkét megilleti az 
élet, az iskola első fokain, már érez, már sejl, 
már kibontakozik lelkében az ösztönök, a 
sejtelmek, a képességek erős tudata s ha csak 
el nem tévelyedik s valami .rendkívüli esemény

nem tereli torz irány felé a fejlődő lelket, 
már meg kell találnia az igazi ideált, a végső 
célnak lelkesedéssel megalkotott képzeteit.

Természetesen, a nevelésnek nem szabad 
olyannak lennie, hogy bilincsbe verje minden 
megnyilatkozását a képességeknek. A jól figyelő 
anya, atya, nevelő, már a csemetében meg­
látja a jövő törzsnek fejlődéséi, s e szerint 
engedi fejlődni a képességeket, sőt éles szem­
mel helyes irányba tereli, mint a kertész, a 
mikor a terebélylyé szélesedő lombokat sűrű- 
siti, nyesegeti, hogy erőteljesebb, biztosabb és 
teljesebb lombosodásra adjon módot a nap felé 
törekvő fiatal sudárnak.

Legyen a játék, a szórakozás, a pihenés 
idején olyan foglalkozása a fiatal léleknek, 
mely tehetségeit fejleszti, erősíti, új képzeteket 
ad neki s a meglevőket irányítja, tisztítja, 
finomítja.

A kit jó sorsa ilyen helyes irányú nevelés 
körébe helyez.,,—. az. aztán könnyen, s boldo­
gan és lelkesedéssel léphet arra a pályára, 
.melyhez lelke már fejlődése korában vonzódott.

Nehezebb a dolog olt, a hol a körülmé­
nyek, vagy a nehezebb, helyzet, a megélhetés 
súlyos gondjai, képezik a pályaválasztás aka­
dályait. Itt a habozás, a bizonytalanság az 
utolsó percig tart s míg ki nincs mondva az 
uloTsó szó, addig mindig’egy ingadozó mérlegre 
van vetve az ifjú jövője s e mérlegnek sok 
serpenyője s csak egy nyelve van. A serpe­
nyők ingadoznak jobbra-balra s végre is a 
véletlen dönti el a habozónak sorsát. A vélet­
len pedig rósz tanácsadó. Azért van annyi 
elégedetlen ember, annyi önmagával megha- 
sonlolt kedély, annyi célját tévesztett élet.

Itt marad fenn a szülőknek, az öregeb­
beknek az a fenséges joga, hogy tereljék a 
habozónak gondolatirányát helyes mederbe. 
Tanácscsal, jó szóval álljanak az ifjú oldalára. 
Mondják meg neki, hogy különösebb képességek 
nélkül ne lépjen a laleiner pályákra, melyeken 
a legtöbb a proletár, a boldogulni nem tudó 
ember. Az orvosi pályához nagyon komoly 
elszánás, az önfeláldozásig menő lelkesedés és

roppant türelem kell. A tanári pályán csak 
az boldogulhat, a kit nagy vágyak nem da- 
gasz:anak, de a ki megtud férni a szerény 
exisztencia keretében; e pályán csak az erős, 
szorgalmas munka fog célt érni. A jogi páfyiMtf 
a nagy tehetségek mindig érvényesülhetnek, a"- 
középszerűek pedig, a kiknek nincs a hátuk 
mögött hatalmas rokonság, nagy vagyon, vagy 
protekció, — vagy elzüllenek, vagy valami 
kis hivatalnokságban robotolják le napjaikat.

A kikben erős munkaképesség, alkotás 
iránti vágy van, azoknak jó pálya nyílik a 
technikai tudományszakok valamelyikén. A 
mérnöki, építészeti, a gépészi, a vegyészi, csak 
félig tudós pálya, a másik fele ezeknek a pá­
lyáknak egyenlő a kék zubbonyos munkáséval.

És végül, a kinek nincs anyagi ereje és 
képessége a tudományos pályákra, az biztatóbb, 
kecsegtetőbb jövőt talál a közgazdaság terén, 
a hol a termelés és fogyasztás örök törvényei 
alapján mindig a legtöbb egész ember kell. 
Az okszerű gazdálkodás, az ipar, a kereske­
delem manapság biztosabb kenyér akármelyik 
tudományos pályánál s a főelőnye az, hogy 
mire egész emberré lesz az ifjú, már biztos 
révnél van, míg amazokon 15 évi tanulás után 
kezdődik csak a harc a kenyérért.

Ezek a futó gondolatok járják át lelkün­
ket. a vakáció végén, a komoly megfontolás 
idején. Elmondjuk okolásul az ifjúságnak, meg- 
szívleléaűl a szülőknek.

A magyar kartellek.
Kedvezőtlen gazdasági viszonyok és a jelenlegi, 

mindinkább súlyosbodó létfeltételek hatasa alatt legújab­
ban érdekelt kereskedelmi és politikai körökben, de 
leginkább hirlapirodalmi téren, oiy aramlat keletkezett, 
mely mindazon törekvések ellen irányul, melyeknek 
célja az egyesülés es egyértelmű ejaras révén kereske­
delmi és ipari vállalatok érdekeit hathatósabban védel­
mezni és előmozdítani.

A nagy közönség előtt a jelzett mozgalom jogo­
sultsága mar azért is nyilvánvalónak tetszik, miután az 
a fogyasztók érdekeit latszik képviselni. Nem is foroghat

A „FELVIDÉKI HÍRADÓ" TÁRCÁJA.
Hol a boldogság?

Amikor az anyatermészet hosszú téli a|maból telo- 
csúdik és újra isten tudja hányádkor ,— ébredezni 
kezd, elküldve a nagy u mindenségié legkedvesebb, 
leghajosabo tündérét, a tavaszt, ,uj életre kel minden. 
Az üdvöt hozó tündér elü/.i a zord. hideg napokat E 
helyett aranyos napsugarak játszadoznak az iilatterhcs, 
átlátszón tiszta levegőben, ide-oda him.baiódó gyenge, 
fakadó viragszalakkal. Vígan csobognak a megtisztult 
csermelyek, s a tavak .tükrén, elsimuló hullámok.. tndycr 
két a játszi tündér lehi^llete kavar fel, titokzatos cse­
vegés és szeretetteljes édeigés közölt ölelkeznek a 
gyepíedie part s/eicvcl. Csodálatosan harmonizál a 
nagy természet égi zenéje az emberek szívében kelet­
kező vágyakkal. Örömre udyre leselkedik minden gon­
dolat, s a tudatlan, az artatian gyermeki szívet is 
gyötri a tudni-vagy. Es ilyenkor, a mikor minden szív 
örül, a mikor mindent, .beragyog az igazi boldogság 
érzetének szent. glóriája, a mikqr a icUzéa tudatától 
megittasul a  lélek, ipűkodni kezd a.s/,ív, feltárva e lő t­
tünk egyszeri"£ egy uj érzést, ezer öröme es ezer bána­
tával megismertetiyeluukazcmberiszívekben ulobb utóbb 
fellobbanó szerelmet. »Az igazi boldogság nem lehet 
más, mint az, melyet akkor érez halandó lény, a mikor 
sz e re t* ............. Így halottam én vélekedni egyik hara-

romát, ki egy évvel ezelőtt ösmerkedett meg szive 
hölgyével. Meg látta ót és megszerette menten.

A leány tudta nyilván, hogy barátom szereti öt, hiszen 
egyetlen mosolyával sokszor boldoggá tette.

Az ifjú lazas napokat élt at. Ú csak szeretett,szerelmes 
vqlt igazan, kimondhatatlanul. Bűbájos érzés fogta el, ha 
hölgye kezeit érintette ajkaival. A leányka latta az iljú 
gyötrődéseit, látta azt testi szemeivel, de szegény bará­
tom annak áldozatja lön, hogy a leányka lelki szemei­
vel nem tudta mindezt észrevenni. Tiszta, igaz, nagy 
szerelemmel fordult feléje az .életerős, daliás ifjú, bol­
doggá akarta tcnui, feleségűt veve ot, csendes, edes 
otthont teremteni, ahol ot mondhatlan rajongással 
imadta volna.

A leányka csábító volt azzal a temészetes isten­
adta bajjal egész, lényén. Ámde szeretni nem tudott, szive 
nem volt. I la néha órak hosszat,üllek együtt s az ifjú szőtte 
csábos, üdvöt osztó ábrandképeit, a leányka szemei 
tan egy percre megnedvesedte.k, s aztan — miként a 
szalmáimig, mely egy pillanat a latt eliooban .— lelke 
ismét elkalandozott* ar. üres, sötét semmiségbe. Tovább 
nem vart az. ifjú. Megkérte u leány kezet, melyet meg 
is kapott. Meg volt az esküvő. Tálán majd az esküvő 
utál], talán ha mind valósulni .latja, az.ok it, a miket 
azelőtt oly áhítattal hallgatott, de a ine.y szívodI fakadó, 
édes-bús szavak hatástalanul vonultak at leiken, miként 
akadalytalan pusztaságon a dühöngő szélroham. Az 
ifjú most meg jooban imádta, szobor szép nejét. Mióta

egymáséi lettek, sokszor reájuk borúit mar az. alkony, 
sokszor kigyult fölöttük az. égen az a csillagmiriad, 
sokszor rajuk virradt a piruló hajnal, mely ezüstös 
hármatkönyeket húhajtott a rajongó férj bánatán, a 
melyet azonban fiatal neje mind nem tudott még meg­
érezni. viszonozni. Betelt egy fél év az esküvő után. 
A férj most forróbb szerelemben volt mint valaha, — 
hideg, érzektelen egykedvűségben azonban a nő. A 
ferfia most mar az őruléshez volt közel, vad dühvei 
kárhoztatta önmagát, hogy miért szereti oly forrón e 
nőt, ki ót nem érti meg, s nem tudja viszont szeretni. 
Mely végzés az. istentől, hogy ép e nőtől tagadta meg 
a leg.sz.ebb, legmagasztosabb, legékesebb tulajdonságot: 
a szeretetet . . . Egész, reménységét még a jövőbe 
helyezte, melyben neje anya lesz. Eljött ez is. Fajdalom 
tükröződött vissza a szép, halavany arcon, mondhatlan 
fajdalom, mely könyekre fakasztotta a rajongón remegő 
férjét, ki most.könyörgöit imádott neje elete ért, melyet 
saj.tt gyermekének élete, tehat egész reménysége aran 
valtana meg. Fohászkodott az úrhoz, reményt remény­
nyel cserélve el, csakhogy imádott neje maradjon eleiben.

A  gyermeket elszólliotta az úr helathitatlan bői- 
cscségü hatalmas végzése. Követte" azt nemsokára az 
anya is. Szeretni nem tudott és ép ebben nyilvánult a 
hősi önfeláldozás. Mert latta, hogy a férje mily rajongó 
odaadással, mily égő szerelemmel csüngött rajta, ez 
a nő halt meg a legboldogabban, mert megnyugtatta 
őt az a biztos tudat, hogy a férje senki mást nem



fenn kétely a/. iránt, hogy minden óvatosság és eiovi- 
gyazat m ellett sem kerülhetők el a gazdasági életben 
egyesek önző jellegű túlkapásai és, hogy kivált a k e res­
kedelm ileg fejlettebb országokban a kartellek sok esetben 
kizsákmányolási célzatok szolgalatab m allanak ; hangsú­
lyozandó azonban, hogy csakis sok. de nem minden 
esetben, miután valójab in iiyu :n ü  szövetke zések legin­
kább az üzemek fennállását annyira veszélyeztető túl­
term elés ellensúlyozása végett alakulnak.

M agyarorszag roham os ipari fellendülésének tulaj­
doníthatjuk azt, hogy nálunk is az egyszakm áju vállal­
kozások kartelis/.erü egyesülése nem csak üdvösnek, 
hanem hatarozottan  elkerülhetetlennek bizonyult.

Az e lö reha lado ttaob  nyugati állam okban az ipari 
tevékenység  az illető ország anyagi és m űvelődési 
állapotaival összhang/asban  és az általános fokozatos 
fejlődéssel párhuzam ban ju to tt  é rv én y re ; ipar és keres­
kedelem azokban úgyszólván önm agukból, m inden más 
tényező m esterséges hozzajarulása nélkül nőttek  n agygyá ; 
m agatói á llo tt elő o tt annak szüksége, hogy szám os és 
hatalm as ipari vállalat keletkezzék, főképpen azáltal, 
m ert az ipari tekintetben visszam aradottabb  államok 
minél inkább növekvő áruszükséglete is zálogát nyújto tta  
ezen, önm agató i m ozgásba jö tt  gazdasági gépezet további 
erm észetszerű  fejlődésének.

Egész más alapon fejlődtek azonban a dolgok 
minalunk. H azánkban a nyersterm ékek gazdag talajabó* 
hirtelen feiszökelt, minden irányban nagyszabású ipar 
oly belátás ersdm énye, mely nem csupán a szükségleti 
viszonyok kényszerűségére vezetendő v issza; a fennfor­
góit, különben teljesen jogosult indokhoz döntő hatassal 
jaru t azon hazafias lelkesedés, mely a m agyar állam 
közjogi ujjaterem tése ó ta  M agyarország kereskedelm ének 
függetlenitésében látja egyik legszebb és legsürgősebb 
feladatát.

A lig két évtized folyamán M agyarországon oly 
ipar v irágzott fel, mint amilyen hasonló rövid idő óta 
más országban eddigelé nem keletkezett.

Azonban, bármily gyüm ölcsözőnek bizonyult is a 
dolgok ilyetén való alakulása hazánk kereskedelm 
viszonyaira és m ezőgazdasagara, sa jn o s : a fölötte ro h a ­
mos fellendülés visszahatása sem m aradt el. Az újon­
nan terem te tt, az államtól nagym érvű tám ogatásban  és 
kedvezm ényben részesított ipar prosperitása  csakha­
m ar továboi. a mar létezőkhöz hasonló irányú vállalatok 
aiapítasat vonta m aga u tá n : mi sem term észetesebb 
tehát, m int az, hogy a m odern teknika minden vívmá­
nyának .felhasznáiasaval a töm eges előállításra berende­
zett és szam bán gy arap o d o tt gyárak csakham ar eddigi 
eladási területeik hatarain belül mar nem tudtak  készít­
m ényeiket elhelyezni és, hogy ennélfogva kénytelenítve 
latiak m agukat egészséges viszonyok létesítése céljából 
aikalm as intézkedésekhez folyamodni.

Az ugyanazon iparagat képviselő gyarak  term é­
keim k kontingentalasa, azaz az eiÖa.lított m ennyiségnek 
a szükséglethez m ért csökkentése aital kívánták tehát 
a túlterm elés káros következm ényeit elhárítani és az 
utóbbi áltál okozott bizonytalansaggai szemben a keres­
kedelm et rendes és szabályos m ederbe téríten i; ezeu 
eijarás volt hivatva egys/.ersmind a megfelelő m ezögaz-

2 Turóc-Szt.-Márton,

szerete it soha, csak ő t. M ikor o tt lebegett m ar feje 
fölött a kérlelhetetlen halai angyala, m ikor igéző, fáj­
dalm as szemei utoljára láttak  az ő rajongó, szerelm es 
férjét, akkor szalo ttak  el legelső vallomásai, melyek 
szerint ö kim ondhatlan ooldogan egyesül a halállal . . .  
Az a bajos mosoly m ost is o tt játszadozott ajkai kö rü l, 
m intha azt h ird e tn é  az is. hogy egész életében csak 
igazi boldogság ju to tt  volna osztályrészéül. — És lecsukta 
szemeit ö r ö k r e ..............

Csípős őszi szél süvíiett odaküntt, mely m egrázta 
az ab lakokat. Reggeli 5 óra lehetett. A férj, a szerel­
mes férj a iegboldogtalanabbnak érezte m agát a világon. 
E lvesztette  nejében minden földi boldogságát. És éppen 
most, a m ikor a halai to rk áb an  m egvallotta, hogy bol­
dognak, nagyon boldog nak érezte m agát. Ekkor egy 
edes, kínos gondolat futott at ágyán . . .  és jgy k iálto tt: 
— Hah, m ost érzi m agat boldognak, hogy engem  itt 
hagyott. Fel, bátorság , utána . . . .

E gy dördülés . . .  és a m egőrült férj szerelm es 
szivéből p a takkén t öm lö tt a ver.

A csípős hideg szét odakünn elállt, az ablakon 
pedig félve lopózott be egynéhány hideg őszi napsugár, 
jelezve, hogy az anyaterm észet is farad t, bágyadt, nem 
bírja mar az élet gyötrelm eit, m egy, tűnik el a zim an-
kós télbe . . . .

Polgár Géza.

dasagi ágak érdekeit is kellően megóvni, anélkül, hogy 
az általános eu rópa i üzleti viszonyokkal ellenkező á r ­
alakulások idéztettek  volna elő.

A közelm últban a cukor- és petró leum -kartellek  
voltak a leggyakoribb  tám adásoknak kitéve, pedig  épp 
e két iparág körül észlelhető állapotok beszelnek legin­
kább a fenti felfogas jogosultsága m ellett. A ránylag  
rövid idő a la tt, félreism erhetetlenül oly tünetek  között 
mint am elyek az eddigiekben ecsetelvék, nyert é letet 
a nagyszabású m agyar cukoripar. És ime ezen, különö­
sen a m ezögazdasagra nézve oiy nagy horderejű iparag, 
alig, hogy virágzásnak induit, máris azon óriási ver­
senynyel szemben, m ely az egyes gyarak üzem képes­
ségének teljes érvényesítésével együ tt já r t és azon 
szertelen küzdelem től fenyegetve, mely az eddigi m agyar 
piacok m eg tartására  elszánt osztrák gyárakkal elkerül­
hetetlennek látszott és, mely a még ifjú m ag y ar cukor­
iparra nézve könnyen végzetessé válhato tt volna, ez 
utóbbi a m érvadó osztrák és m agyar finomítók term é­
keinek kontingentálásában ism erte id  további fennállásának 
biztosítékát.

A  cukorgyárak  kontingentálásának ed d ig e lé . min­
dig a belföld m egközelítőleg m egállapított tényleges 
szükséglete képezte a lapjat és korántsem  tapasztaltuk , 
hogy a szóban forgó rendszer az arak igazsagtalan 
felemelésében nyilvánult volna. Ellenkezőleg, a produkció 
szabályozásának hatása  igenis abban jelentkezett, hogy 
e cikk mindvégig a külföldi piacok iranyzatanak m eg- 
felelelő ai fejlődésnek m aradt alávetve és bizonyara a 
fogyasztó közönség figyelm ét sem kerülte el azon 
körülm ény, hogy dacara  a karteli több évi fennállásának 
és az időközben é le tbe lép tete tt gyári adónak és nagyon- 
bíto tt kiviteli prém ium nak, a cukorának nem csak, hogy 
nem em elkedtek a kartd lnélkü li időszakban jegyzett 
árakhoz viszonyítva, hanem, hogy inkább az utolsó 
három  évtized a la tt  50% -nyi hanyatláson m entek 
keresztül.

A m agyar cukorgyárak  együttm űködésének esz­
méje, mrnt néhány évi tap asz ta la t tanúsítja, minden 
közvetlenül és közvetve érdekelt tényezőre nézve üdvösnek 
m ondható, pedig  az illető vállalatok évente nyilvános­
ságra ju tó  mérlegei a b efek tete tt tőkéknek csak  szerény 
kam atozasat, ső t sok esetben a tulajdonosok érzékeny 
veszteségét tün tetik  fel. Ellenben, hogy mily e lőnyöket 
nyújt a m ég fiatal cukoripar m áris az országnak, az 
leginkább kiviláglik azon adatokból, m elyeket a m agyar 
pénzügym iniszter a képviselöhazban július hó  1 9 -én ta rto tt 
beszédében felsorolt.

Az 1895/96-iki idényre M agyarországon összesen 
13 millió m éterm ázsa cukkorrépat term eltek körülbelül 
184000 öinyi területen, me yen, hozzavonva a cukor- 
gyári m unkasokat is, összesen 200,000 em ber nyert 
alkalmazást, m ig az allam ra egyedül a term elési adók 
révén 6 millió frtnyi jövedelem  hárult.

H asonlóképen bám ulatos rövid idő a la tt és ugyan­
azon viszonyok között, m int a cukoripar, honosuit meg 
nálunk a petróleum ipar is, azon különbséggel, hogy 
mig az előbbinek a szükségelt nyersterm ek benn az 
országban állott rendelkezésre, addig kőolajfinomitóink- 
nak a felhasználandó nyers an y ag o t Galíciából, Orosz­
országból, Rom ániából és Am erikából kellett behozniok : 
oiy m ozzanat, mely a hazai üzemek helyzetét a saját 
gazdag petróleum forrásaik b irtokában lévő és a m agyar 
országi fogyasztási területre féltékeny osztrák gyárakkal 
szemben m ar eleve lényegesen sú lyosbíto tta és verseny- 
képességüket jelentékeny m érvben csökkentette.

H iába igyekezett az allam  minden lehelő fuvar- 
és adókedvezm ény altai a finom ítók között csakham ar 
k itört egyenlőtlen harcban  a  kom olyan veszélyeztetett 
m agyar válla la tokat erejétő l telhetőleg tám o g a tn i, a 
szóban forgó, hazánk közgazdaságara szintén nagyfon- 
tosságu iparág  csak akkor talá lt biztos révbe, midőn 
m indkét részről az osztrak -m agyar m onarkia ö sszterm e­
lésének kontingentálasahoz láttak , mclylyel karöltve járt 
az egészségesebb viszonyok beköszöntése és a m agyar 
petróleum ipar szép rem ényekre jogosító fellendülése. A  
m agyar gyárak  kontingentálása  a petróleum -üzletre az 
á llandóság bélyegét nyom ta, anélkül, hogy az arak  ez 
áltál azon színvonalon felül emelKedtek volna, melyen 
a szabad verseny idején á llo ttak , a főcél mindvégig az 
m a ra d t: elhárítani a tú lterm elést és az azzal együtt 
járó  arhanyatlast és üzleti visszaesést, m ig ellenben a 
fogyasztó közönség kizsákm ányolásának m ég csak nyo­
m ara sem  akadunk. Sajnos, a  jelen üzleti évben egy 
rósz szellem m egakadályozta a petróleum gyárak kon- 
tingentációjanak m egejtését, m ert valóban aki a viszo­
nyokat csak némileg ismeri, ma már tisztán latja, hogy 
a fékevesztett korlátlan tulprodukció az é rin te tf  kö rök­
ben máris óly pusztítást v itt  véghez, melyet egyham ar 
nem lehet helyre hozni. A z üzletnek iiyeténképen kön­
nyelműen előidézett válságos állapota  egyenesen k é tség ­
beejtő  és úgy petró leum iparuok jövőjét, m int a petró-
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léum -kereskedelm et Uzö érdekeltek h ite lképességét is 
kom olyan m egingatja.

Nem kevesebb veszteséggel já r t  a tu lprodukció  
folytan már am úgy is karte lla lt kenderfonó. és kötő­
zsineg-iparra nézve néhány id etartozó  újabb osz trák  
gyárnak  alapítása, m elyek a régebbi válla la tok  tu la jdo­
nosait am a kenyszerhelyzetbe hoztak , nogy jóval az 
eiöaí.ítasi áron alu l. árúsítsak gyártm ányaikat, mi ter­
m észetesen szintén egyérte lm ű a m ezőgazdasággal érdek- 
közösségben álló ezen iparag  károsításával, veszélyez­
tetésével.

M indaddig, míg M agyarország  önálló v ám terü lete t 
nem képez, a hazai ip ar  virágzása, szem ben az erós- 
bödött osztrák  iparral, csak akkor lehetséges, ha m indkét 
állam m egfelelő ipari vállalatai —■ tek in tette l különösen 
a tényleges szükségletet m essze fölülmúló term elésünkre 
—  továbbra is üzemük észszerű korlátozásához és e g y e t­
é rtő  együttm űködéshez ragaszkodnék , mely u tóbbi első 
so rban , sőt sok esetben  egyesegyedül a m ég fia tal 
m agyar ipar érdekében kívánatos. Hiszen éppen ezen 
körülm ény adja m eg m agyaráza tá t, hogy m iért buz- 
golkodnak Ausztriában oly rendszeresen azon, h o g y  
odaat kartellellenes h angu la to t keltsenek, mely c sak  
nem rég  a birodalm i tanácsnak beny ú jto tt idevágó tö r ­
vényjavaslatokban is kifejezésre ju to tt.

A rizskem ényítö-, szirup-, p a p ir  , g y e rty a -, szóda- 
és ü veggyárak  karteljei, a külóm ben m ar bom lófeloen 
lévó m alom szövetkezet, a fonó- és szövő-telepek, a 
szeszgyárak kontingentació ja , a kőszénbanyák fúziója, 
stb . s tb . mind a vészthozo túlterm elés e lhárithailait 
következm ényei és tú lnyom ó részben a m ag y ar ipar 
előnyét szolgálják, m ely 'm ag ára  h a g y a tv a , további fen- 
allasanak élófeltételét nélküllózné. H a  teh á t a m ag y ar 
ipar felsegítéset célzó m ozgalom  közepette  e lvétve ta laa  
kevésbbé helyén való tö rekvések  ju tn ak  is felszínre, a  
mit sem  von le azon igazságból, hog y  a je lze tt óvin­
tézkedések üdvösek és hogy ennélfogva az, aki az 
utóbbiakkal szem ben tám ad ó lág  lép  fel, egyszersm ind 
legfontosabb nem zetgazdasági érdekeink  ellen száll s ík ra ,

(Szatm ár.)
Reiter J . 

nagykcroskedu*

Mi az „Esperanto“ nyelv?
M ióta a so k a t em lege te tt és soka t m a g a s z ta l  

Volapüknyelv m egbuko tt, az em berek  elvesztették  bizal­
m ukat m inden olyan k ísérlet iránt, a mi a világnyelv 
cím a la tt  p ró h ált szerencsét.

Ez a b izalm atlanság  önkéntelenül v e te tte  fel a 
kérdést, hogy van-e szükség világnyelve ? N agy szelle­
mek, mint Lacon, D escartes, Leibnitz, V oltaire, A m pére, 
Grim m , bebizonyították, hogy van. V an, m ert több  
modern nyelvet évek a la tt sem lehet m egtanulni ; szűk- 
ség van tehát egy oly nyelvre, m ely lyel az egész vilá­
gon m egértethetjük  m a g u n k a t; de ennek a nyelvnek 
oly logikusnak kell lenni, hogy m egtanulása csalc 
napokat vegyen igénybe.

A  Volapük nem volt éle tképes. M ost jazonbau 
elm ondhatjuk, hogy a világnyelv kérdése m eg van 
valósítva. Az, a minek eszméjével a tudós világ o ly  
régen foglalkozott s a minek m egalkotásán sok  nyel­
vész sikertelenül fáradozott, az t végre létrehozta  egy  
orosz, tu d ó s : dr. Zam enhof.

Míg a V olapüknek mindenfelől csináltak reklám ot, 
ő elvonulva a világtól 12 éven á t a világnvelv m egal­
kotásán dolgozott.

Kileoc évvel ezelőtt, m ikor m unkájával készea 
volt, közreadta, s rövid idő a la tt kim ondták , hog y  d r, 
Zam enhof a lk o tta  »Esperanto< nem zetközi nyelv a* 
egyedüli, m elynek jövője van : ez a valódi világnyelv.

Az »Amcrican Philosophical S ocietyc, mely épen 
azon fáradozott, h ogy  m eghataroz/.a, hogy m ilyennek 
kell lenni egy világnyelvnek, m ikor az »Esperanto«  
világnyelv •'.pen azon elveket va lósíto tta  m eg, a m iket 
a tudós társaság  m aga tűzött ki.

Mtllier Miksa a nagyhírű nyelv tudós m aga m ondta  
ki, hogy ez az a  világnyelv, m elynek jövője  van s a 
következő levelet intézte a szerzőhöz :

»Tisztelt u ram ! Sokszor volt alkalm am , hogy a  
világnyelvek fö lö tt vélem ényt m ondjak. M indeniknek 
meg' volt a m aga jó  és rossz o ldala , de m ost h a tá ­
rozottan kijelentem, hogy az .E s p e ra n to t  fölülmúl 
minden eddigi k ísérletet és én az első h e ly e t az 
>Esporanto< nyelvnek adom .

Tolsztoj Leó gróf, a nagyhírű  regény író  levelébá 
érdekesnek  tartjuk  a következő so ro k a t k ö z ö ln i:

>A világnyelvre vonatkozó lag  m ondhatom , h o g y  
a V olapüköt kom plikált vo lta  m ia tt sohasem  ta r to t ­
tam  életrevalónak. Az »E sp eran to « .ró l ellenben állít­
hatom , hogy e nyelv m egtanulása  oly könnyű, hogJT 
én m ikor a nyelv tant és szó tá rt s nehány >Esperanto«  
nyelven irt cikket a  kezemhez kaptam , nem  tö b b  m in t
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írét órai tanulás után, ha nem is »Esperanto< nyelven 
írni, de legalább szabadon olvasni tudtam mindent 
és értettem, a mi e nyelven írva volt.*

S levelét azzal végezte, hogy az »Esperanto* 
nyelv terjesztését, mint kivaló jótétem ényt az emberi­
ségre nézve, legszentebb kötelességének tartja.

Laikus emberre is hivatkozhatunk. Különösen a 
következőket tartjuk érdekesnek a közlésre:

»A skeptikus embereknek tudtára adhatom, 
hogy semmiféle idegen nyelvet nem tudok és az 
> Esperanto* nyelv segítségével 17 nemzet Havai tudok 
levelezni, a kik között vannak : franciak, németek, 
svédek, norvégek, olaszok, spanyolok, portugálok, 
amerikaiak és afrikaiaké

• 1885. nyarán elhatároztuk, hogy Oroszország­
ban fogunk utazni, habar egy szót sem tudtunk orosz, 
nyelven. Tavaly még lehetetlen lett volna ezt meg­
tennünk, de most az >Esperanto« nyelv segítségével, 
nemcsak hogy könnyen megtehettük, nanem bátrán 
mondhatjuk, hogy az az öt hét, melyet az utón 
töltöttünk, legkedvesebb emlékeink közé fog tartozni. 
Mindenütt találkoztunk Esperantistákkal, a kikkel 
igen jól mulattunk. Egy városban a vendégszerető 
Esperantisták egyáltalán nem akartak elbocsátani, s 
nekünk 8 napig náluk kellett maradnunk. Egész 
estéket késő éjjelig töltöttünk együtt a legjobb mulat­
ságban. Az Esperantisták mindenütt a legszívesebben 
fogadtak és mi az Esperintisták közt úgy éreztük 
magunkat, mintha csakugyan testvéreink között le t­
tünk voina.

Dr. Balint Gábor, a nagyhírű nyelvész, egyike 
azoknak, kik legtöbb nyelvet beszélnek, mikor az 
> Esperanto* nyelvet megismerte, legnagyobb készség­
gel állott a nyelv hívei közé s egy terjedelmes cik­
kében a következőket írja :

»Nehány évvel ezelőtt Athén városában hallottam 
először a dr. Zamenhoí által szerkesztett nemzetközi 
nyelvről,melyet ma röviden »Esperanto» néven neveznek. 
Én egy olyan német embernek a nyilatkozata áltál vettem 
tudomást az »Esperanto« nyelvről, ki előbo maga is 
buzgó Volapükista volt, de a ki a tő  szabályú >Esperanto< 
nyelv megjelenésé után azonnal hátat fordított a Vola- 
püknek azért, mert az, noha már akadémistakkal ren­
delkezett, olyan volt, mint az idétlen szülött, ezer bajban 
nyavalygott: mig az Esperanto ügy jelent meg, mint 
Minerva istennő atyja fejéb.öl. . ,

' Abból, hogy kilenc év alatt az Esperantóról sem­
mit sem lehetett itt nálunk hallani, azt lehetne következ­
tetni, hogy az Esperanto még a vonagló, vagy talán 
már ki is múlt Volapüknél is élhetetlenebb valami- 
Azonban nem az Esperanto nyelv semmisége az ok, 
hanem az, hogy mi úgy vagyunk, mint a róka vágy 
morga a lyukában, csak arról van tudomásuk, a mi a 
lyuk száda közelében történik; a lyuk szádanal pedig 
leginkább bőrünkről, de nem előnyünkről van szó. Minek 
adni tudtára a magyar embernek, hogy a nyolc éven 
át kínosan deklinált latin és német nyelvnek azt a gya­
korlati hasznát láthatja a dr. Zamenhof logikus kombi­
nációjával, hogy az iskolában valahogy megragadt latin, 
német, görög és a közbeszédből ismert olasz, francia 
és angol szókból olyan levelet állíthat össze, melylyel 
ismeretségbe léphet haladni kívánó embertársaival Grön- 
landtól Brazília déli határáig, Laplandtó! Kaplandig és 
Szibéria közepétől Amerika nyugati hataraig?!

Minek' adni értésére a magyar embernek, hogy 
milliomod rész faradsággal olvashatja Homér, Byron, 
Goethe, Shakspere, Heine, Puskin, Lermontow stb. je le­
sek eszméit zengzetesebb nyelven, mint bármelyik é.ő 
nyelv ?!

Pedig egy neutrális, logikán alapuló, könyű nyelv, 
mint a minő az Esperanto, megszabadítana legalább a 
nem nyelvész közönséget attól, hogy az idáig leginkább 
elterjedt idegen nyelvekkel kínlódjék. Mert, hogy akár­
melyik idegen nyelvet csak kínnal, s így is csak körül­
belül lehet megtanulni, azt csak olyan felületes parlirozók 
tagadhatják, a-kik azt hiszik, hogy a  nyelv csak azon 
pár tucat frázisból all, melyet szajkó módra betanultak.

E soraimat azon nézetnyilvánitással zárom, hogy 
az Esperanto ügynek legnagyobb szolgálatot tehetnek 
gymnasiumi tanaraink az által, hogy tanítványaikkal 
megismertetnék az Esperanto nyelvet, meiy pár órai 
faradtsaggal mégtanúlt nyelvnek aztán töb j hasznát 
vehetnék, mint sok állítólagosán észfejles/tö theoriának.

Én május 9-én kaptam a békeliga egyik tagjának 
» Esperanto* nyelven írt első levelét, a melyet azonnal 
megértettem a szótár nélkül, a 16 szabályt átnéztem ós 
másnap válaszoltam > Esperanto* nyelven s azt hiszem, 
kevesebb hioaval, mint az altalam beszélt 14 nyelv leg­
többjén irandott levelemben kapni lehetne*.

Nagyhírű nyelvészünk e nyilatkozata, azt hiszem 
eloszlat minden kétséget, a mit valaki a világnyelv iránt 
táplált.

34. agám. Turőc-Saent-Márton,
A grammatikáját hihetetlenül gyorsan meg lehet 

tanulni. Mindössze 16 szabályból áll, a melynek meg 
tanulására félóra elég.

Az Esperanto nyelv életképességének mar is leg­
erősebb érve az a hagy elterjedtség, a melynek világ­
szerte örvend. Alig van mar ország, a hol e nyelvet ne 
beszélnék. Legnagyobb elterjedtségnek a következő 
országokban örvend : Eraciao'rszag, Németország, Angol­
ország, Oroszország, Svédország, Norvégia, Dania, Finn- 
ország. Izland, Spanyolország, Portugáliá, Hollandia, 
Belgium, Szerbia, Bulgária, Románia, Svájc, A usztria, 
a többi világrészek közűi Afrika és Ázsiában is, de 
Európa után Amerika az, a mely leghamarább elfo­
gadta világnyelvnek s különösén az Egyesült-Államokban, 
Brazíliában és az Argentína köztársaságban vannak nagy 
számmal Espirantisták.

Nagyobb városokban, így Parisban, s Franciaország 
kisebb varosaiban is; Nürnbergbcn, Szt-Pétervart, Odes- 
sában, Grodnóban, Varsóban, Upsalaban szervezett 
Esperanto-klubok vannak, a ‘hol Esperanto estélyeket 
és színi előadásokat tartanak.

A következő párisi világkiállításon lesz Esperanto- 
kiub, Esperanto vezetők, s így, ha valaki nem tudja a 
francia nyelvet, a pár nap alatt megtanulható Es*peranto 
nyelvvel könnyen boldogulhat. A jövő évi Moszkvában 
tartandó orvosi kongresszuson Esperanto nyelven is 
fognak tanácskozni. • *

Az Esperanto nyelvnek s'/lép irodalma ván s Hómér, 
Shakspere, Goethe, Byron, Héine, Puskin, szóval min­
den jeles író műveit meg lehet* találni olyan jeles fordí­
tásban, a milyet egy nemzeti hyelven sem lehet produ­
kálni, mert oly aprólékos finomságok visszaadasara 
csakis a neutrális Esperanto iVyélv képes.

Az Esperantistaknak máPlapjuk is van, a >Lingvo 
Internaciac, mely igén érdekes'kzépirodalmi tartalommal, 
már sok ezer példányban jelenik meg; egy párisi lap, 
az >Etranger« Esperanto nyelven is közöl cikkeket. .

Azon Esperantisták jégvzékét, kik külföldikkel 
levelezni akarnak,- minden étfben kiadják, megjelölve 
benne az illető pontos cím ét'és  lakását s ez által, ha 
valamely varosba utazik az eiVíter; csak meg kell hogy 
nézze a jegyzéket s azonnal'* megtudjd, hol, melyik 
utcában taial Esperantistakat, a kik mindig szívásén 
fogadjak.

íme, az »Esperanto* n'yéVv!

H Í R E I N K .
— A király születésnapját hagyományos kegye­

lettel ünnepelte meg Turócvárwegye közönsége. A 
helybeli rom . kath- templomban d. e. 10 órakor volt 
az alkalmi is ten tisztelet,,a  melyen ré sz t vett Justli 
Kálmán főispán úr Ö méltóságával együtt a helybeli 
magyar intelligenciá.; 11 órakor pedig az izraelita 
templomban volt alkalmi beszéddel egybekötött isten- 
tisztelet, melyen az- izr közönségen kívül résztvettek 
valamennyien mindazok, kik, a kalb. templomban 
jelen voltak. — A király sziUs^ésnxpját Szucsánban is 
ünnepelték. A kath. templomban ta rto tt ünnei misénél 
az intelligentia java vett részt*

— Szent-lstván napja. Az első magyar apostol, 
király ünnepét hálás kegyelettel ünnepelték meg 
Turócz vármegyében is. A fnegye székhelyén, a r. 
kath. templom ban tartott istentiszteleten Beniczkv 
Kálmán alispán vezetése ala^t vettek részt a megye 
s a különböző hivatalok tisztviselői.

— Szülló Géza kira yi tanácsos és Turóc-várm e- 
gyei kjrálvi tanfelügyelő lelk,ir üdvéért e hó 24-ikén 
kedden, reggeli 8 órakor, a gyászoló család a helybeli 
róm. kath. templomban gyásjynisét szolgáltat.

- -  Műkedvelői előadás. Folyó hó 14-én műkedvelői 
előadás volt Szucsánban. Forgó bácsi két vigjáléka 
került színre, a szereplők mind szuesáni szülők 
gyermekei, a legtisztáob magyaros kiejtéssel já tszo t­
ták el szerepeiket; a nagyszahiú közönség bő tap­
sokkal h á lá lta  meg a gyermekek szórakoztató játékát. 
Az előadás után táncm r'atsug  következett.

— Eljegyzés. Dávid Gyula, a mossóc zniói já rás  
szolgabiróju eljegyezte Dioenstein Paula kisasszonyt, 
a helybeli allami elemi leányiskola tanítónőjét. Gra­
tulálunk!

— Villamos világítás és iarda. Lapunk múlt 
számában jeleztük, hogy Justh Ferenc nagybirtokos 
a Ganz féle gyárral összeköttetésben, a neczpali patak 
vizét villamos erőre akarja felhasználni s hajlandó 
Turóc-Szt.-Marton világítását elvállalni, ha 8ÜU izzó­
lám pára előjegyzések eszközöltetnek. Mint értesü lü n k . 
800 izzólám pánál már ez ideig is többre van kilátás, 
hogy jegyeztetni fog. Van tehat remény arra, hogy a 
megye székhelye nem sokara ki fog vetkőzni a m ostani' 
állapotából. Árról is értesültünk, hogy Zanyi Kálmán, 
helybeli cement-, tégla- és cserép-gyáros a jánlato t 
tett já rdu  készítésre. Valóban érdekes kél u janlattal 
állunk szemben, a melyek, ha valósulast nyerhetnek, 
magok után vonják a varos útcainaK tisz tán ta rtásá t 
és talán, a minek elsőnek kellene le n n i: a hetipiacot 
is Az illendőség legalább így hozná inugaval !

— Nyári mulatság. A turóci jótékony nöegylet 
saját pénztára javára  f. évi szeptember hó ö-én con-
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fettivel, ételek s italok elárúsílásával egybekötött 
nyári mulatságot rendez. A mulatság délután 2 órakor 
kezdődik, s hogy a már ham ar beköszöntő est ne 
hasson zavarólag, a Matica kertje, a hol a mulatság 
tartatik , lampionokkal lesz kivilágítva. Cigányzenéről 
is gondoskodva van, valam int arról is, hogy az e l­
árusítandó cikkek nagyon mérsékelt áron adassanak 
el. Gondoskodva van még a szolid kiszolgálásról is 
azaz arról, hogy ki hol. mit és m ennyit vegyen 
kinek kinek tetszésére bizatik. A közönség a több­
nyire szokássá vált erőltetésektől meg lesz kiméivé. 
A rendezőség minden lehetőt el fog követni, hogy a 
mulatság kedélyes legyen. Hiszszük, hogy a feladatát 
nemesen megoldó egyesület m ulatságán számosán 
vesznek részt.

— Piacot kérünk! A term ést jóform án m ár min­
denütt betakaríto tták , s a búza árak  folyton és meg- 
döbbéntő gyorsasággal való emelkedése, szomorú 
előjele az általános drágaságnak. A termelő közönség 
ennek tudatában, már most kezdi felszöktetni piacra 
vitt produktióit. A hol piacok vannak, o tt még egye­
lőre lenyomja a magas árakat a kínálat, de a hol 
nincs piac. o tt a fogyasztó közönség teljesen ki van 
szolgáltatva a térmelő önkényének. így áll a dolog 
Turóc vármegye székhelyén, a hol a társadalm ilag 
és kultur-politikailag is nagyon megzaklatott hazafias 
közönség, heti piac hiányában, folytonos önkénynek 
van kitéve. A most beállott drágaság tehát reánk 
kétszeresen előjele a szomorú valóságnak. Ily körül­
mények közt, — a mint m ár sokszor tettük, de 
mindannyiszor süket fülekre ta láltunk, — önérzetünk 
tudatában sürgetjük, hogy a város hatósága, s a 
felettes közigazgatási hatóság is, fordítson gondot reánk 
elhagyottakra s ne nézze tétlenül, miként vagyunk 
kitéve az önkénynek s miként vagyunk kénytelenek 
visszavonulni mindennemű társadalm i és kulturális 
mozgalomtól. Ne várja be, míg oda leszünk kény­
szerítve, hogy aláírások útján kérjünk orvoslást a 
magas belügyi kormánytól.

— Rabbi választás. Zsolnán f. hó 15-én gyűltek 
egybe az izr. h itköíség tagjai az iskola-épületben, 
hogy a m egüresedett rabbi á llás t betöltsék. A gyűlés 
rendkívül viharos volt. Az elnököt ism ételten meg 
abcugolták, mig végre a kisebbség rabbijelöltjé, dr. 
Friedm ann választatott meg hat szótöbbséggel.

— Figyelmébe ajánljuk a turistáknak. Kerékpáro­
zóknak s álta lában  a kirándulást kedvelő közönség­
nek a bajmóczi várkastély megtekintését. Turóc 
vármegyéből Znióváralján és Vrickón áthaladva há- 
m arosan elérhető az országút legmagasabb pontja, 
a h a tárt jelölő oszlop: Turóc ós Nyitra vármegyék 
közt. Innen felséges hegyi út vezet le Gajdéi községig, 
mely m ár maga is elég kárpótlást nyújt a kirártduló- 
nak. Hanem a mi fő, különösen érdekes Pálffy Jánns 
grófnak már eddig is több, mint egy és fél millió 
költségen restaurá lt várkastélya és az a sok értékes 
régiség és történelmi nevezetesség, a miket a gróf 
külföldön összevásárolt s kastélyában elhelyezett. A 
kirándulás kocsin — korán indulva — egy nap alatt 
megtehető, s még inkább kerékpáron.

— Fogorvos Dr. W eisz Károly fogorvos, egye­
temi orvostudor, ki Berlinben végezte fogorvosi és 
fogtechnikai tanulm ányait, e hét kezdetén Turóc Szt.- 
Mártpnba érkezik s rendeléseket elfogad néhány 
napig. Berger Sámuel úr házában, Jahodnikon.

— Kramarzowszki Pál ós a magy. kir. posta.
Kramarzowszkv Pál becsületes lengyel polgár. T ulaj­
donosa a Przemysl-fogadónak Przemysliben. Prezmysl 
tudvalevőleg Galícia határán  van s Galíciában len­
gyelül beszélnek az emberek. De Kramarzowszki Pál 
szereti a magyar teslvérnem zetet, mint minden len­
gyel a Jagellók óla. Megbecsüli a magyart nyelvében 
is. A mikor Magyarországba levelet ír, dehogy írná 
másként, m int magyarul. íródeákot fogad magának s 
szépen kicirkalmazolt, drága pénzen vásárolt betűk­
kel ír a szép Magyarországba, mert a magyar nyelv 
szép is, zengő is és érdemes arra , hogy a lengyel 
megbecsülje. Kramarzovszky Farkas J. cigányprím ás­
nak küldte minap levelét Eperjesre. így volt címezve 
a levél:

Farkas J. cigányzenekar prím ása Eperjesen.
De a cigány prím ást nem találták meg E per­

jesen. Visszaküldték tehát a levelet Prezymslbe, Kra- 
marzowszky úrnak ilyenformán :

Farkas J. Zigeuner-Prim as unbekannt. In 
Eperjes ist Farkas Sándor Zigeuner-Primas wohn- 
huft. Retour — Przemysl.

— Hál m ár a magyar állam hivatalnokai is 
németül leveleznek? Ez igazán szomorú dologi — 
kiált föl naivul a jó, becsületes Kramarzovszki Pál, 
Przemyslből, hozzánk intézett levelében. Bizony igaza 
van Kramarzovszki Pálnak, mégis csaw különös, hogy 
ha külföldről magyarul írnak mihozzánk, hogy a magyar 
királyi posta idegen nyelven válaszoljon . . . Bp. III.

— Tanfolyam mezögazdasagi tanárok részére. E 
hó elsejével nyílt meg Kassan azoknak a tanfolya­
moknak egyike, m elyeket a íöldmivelési minisztérium 
a .közoktatási miniszterrel egyetértőleg rendez az 
ország különböző tanitóképezdéiben a mezógazdaság- 
tunt előadó tanárok részére. Az eredetileg három 
helyre tervezeti tanfolyam az eszme megvalósítása 
közben kettőre redukálódván, K assára nagyobb szám ­
mal jöttek össze a lan férfiak. Képviselve vannak 
köztük, a felvidék illető intézetei Lévától Ungváng, 
Eperjestől le Csáktornyáig. Ö rvendetes jelenségül 
szolgál, hogy a felekezeti kepezdék sem m arad 'ak  el 
a hatásaiban üdvössé válandó szünidei kurzusról. A 
délelőtti órák bizonyos kiegészítő elméleti előadásokra
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ford ít ta tn ak , míg a k o ra  reggeli és d é lu 'á n i  ó rá k b a n  130á sz. tk. 1897. 
az  in tézet ip rjed elm es gazdasági és k e rté sze ti telepoin  
folyik az o k ta tá s ' A je le s  tan in téz e t ta n á r i te s tü le té , 
é lén k iváló  ig azg a tó jáv a l, K ovácsv Hálával az  ügy 
fon tosságátó l á th a tv a  m u n k álják  az t, hogy a jövőben  
a tan ltó k ép ezd ék  v a lód i közvetítő  c s a to rn ák u l szo l­
gá ljanak  a rra  nézve, hogy a tan u ln i ó ha jtó  p a rasz t-  
gazdákból okszerűen  gazdálkodó, gondolkodó fö ld ­
m ív esek et képezzen a hazai tan ító ság . M ert a gazda 
sági irán y za tú v á  á ta la k u ló  falusi ism étlő  iskolai 
o k ta tá s  e tanfo lyam  h a tá sa  a la p já n  fogja m eghozni 
az t a term ést, m elynek ta la ja i m o st k ész ítik  elő a 
H ernád  völgyében az ügy irá n t  lelkesedő és v aká  
d ó ju k a t  felá ldozó  gazdaság i tan in téz e ti  és tan ító -  
képezdei tan á ro k .

— Az amerikaiaknak már nem jók a fa távíró- 
oszlopok, hanem papír táviró póznákat találtak fel 
a melyek sokkal olcsóbbak és tartósabbak.

— A nemet hadsereg legöregebb aranygallérosa 
Cranach Lukács ezredes. Az ezredes most 88 éves 
és 71 év óta tiszt.

— A bécsi katonai Arzenálban m ost p ró b á ltu k  
ki egy új g y orstüze lő  pu sk á t. ím e ism ét egy g a ra n c ia  
a  v ilágbéke fen n ta rtá s á ra  !

— Felvetel a színművészeti akadémiába Az orsz. 
m. kir színművészeti akadémián a beíratások szep­
tem ber hó 6 . 7. és 8-án. a felvételi vizsgálat pedig 
9-én d u 8 órakor lartatik . Az orsz in. kir. szín­
művészeti akadémiába való felvételhez megkívántai 
nak : a) Színpadias, csinos alak. b) Tiszta kiejtésű 
csengő hang. c) K fejlett testi alkotás inellett (melyről 
az intézeti orvos ad véleményt) legalább 18 éves kor 
a férfiaknai, legalább 16 éves kor a leányoknál, mi 
hiteles okirattal bizonyítandó, d) Annyi műveltség és 
iskolai képzettségről való bizonyítvány, a mennyit e 
korban minden művelt ifjútól megvárhatni, különösen 
a magyar nyelvtan alapos ismerete e) Szülői vagy 
gyámi megegyezés. Amely jelentkezővel ezek nem 
személyesen jelennek meg, megegyezésüket hiteles 
iratban tartozik az illető felmutatni f) A jelentkező 
növendék c<upán a valóságos és törvényes családi 
nevén íra thatja  be magát, g) Jó magaviseletről szóló 
erkölcsi bizonyítvány, mely vagy iskolai bizonyít­
ványéval, vagy hatóságilag, va.-y ismert egyének 
alairasával m úlhatlanul igazolandó h) Minden ujonan 
jelentkező az első osztályba csak próbaidőre vétetik 
fel, ennek leteltével újabb vizsg latnak vettetik alá.
A fölvétel tehát nem végleges, a letelt próbaidő után 
a tehetségtelen, vagy hanyag növendék elbocsatlatik.
Ha a felvett növendék tehetsegei, szorgalmat, hala­
dást nem tanúsít, bármely évben, időközben is 
elbocsá’bató i) A belépő új növendék 1 frt beíratási 
díjat s 5 írt felvételi díjat, valamennyi növendék 
pedig 1 fri beíratási dijat, azonkívül 80 frt tandijt, 
tartozik két részletben, u. m. szeplember 15-én és 
február elsején előre fizetni, j) Minden fölvett nővén 
dék tartozik szülőivel, vagy gyámjával együtt az 
eléjük terjesztendő kötelezvényt aláírni. Bővebb érte 
sítést az int. igazgatósága (Kerepesi-út 1. sz.. Ili em.,
18. ajtó) készséggel ad.'
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in
ngnilanság az 1897. évi szeptember ho l-sö napján d é l­

előtt 10 órakor Szucsán községben a községházánál
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Árverési hirdetményi kivonat. ! megtartandó nyilvános Árverésen u kikiáltási uron alól 
I is el fog üdülni. .

A znióváraljai kir. járásbíróság  mint telekkönyvi I Á r v o r e x m  nOeko^ok Oet1 ""
hatóság közhírré teszi, hogy I'etyko szil . Kuvác  ik | ingatlansag k.kiaitási árának  h  át k,.s/.,,oi,/.i,en.
Anna v é g reh a jta tn ak  kiskorú Kovácsik József és ......... ..
János végrehajtást szenvedő elleni 1700 frt tőke kü

N y i 1 t t. é r.
Az e rovatban foglaltakért nem vállal felelőséget a szerk

Henneberg-selyem csakis akkor valódi, ha köz­
vetlen gyáramból rendelik — fekete, fehér és szine 
seket 35 krtól 14 frt 65 krig m éterenként — sima, 
csikós, kockazott, m intázottakat, dam asztot stb (mint 
egy 240 különböző minőség és 2000 mintázatban s tb ) 
a megrendelt postaber és vámmentesen a házhoz szál­
lítva es mintákat postafordultával küld: l l e i i i i c h e r t f  
Cn .  ( c s . k. udvari szállító) M c l y e j i i K y ú r t i  Z ü r i c h ­
b e n .  — Svájcba címzett levelekre 10 kros és leve 
lezölapokra 5 kros béiyeg ragasztandó. Magyar nyel­
ven ir t megrendelések pontosan elintéztettnek t

vetélés és já r. irán ti végrehajtási ügyében a besz­
tercebányai kir. lörvényzzók (a zn ióváraljai kir. 
jbiróság) területén levő Nagy-Szoezóczon fekvő, a 
nagy szoczóczi 19. sz. tjkvben A i 54—60. sorsz. 
alatt foglalt B 2 és 3 a la tt kiskorú Kovácsik József 
és János nevére fele részbeni ingatlan ju ta lék ra  az 
árverést 866 frt 5 )  krbau ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb meg­
jelö lt ingatlan az 1897 évi szeptember ho 28-ik 
napján d. e. 10 órakorN agy Szoczócz községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított k i­
kiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsáranak 10°/o-át vagyis 86 frt 65 k rt kész­
pénzben vagy az 1H81: LX t.-c. 42. §-ában je lzett á rfo ­
lyammal szám ított ésaz 1881 évi november hó l-éu 3333. 
sz a kelt igazságügyminiszteri rendelet 8 §-ában kije­
lölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, a vagy az 1881 : LX. t.-c. 170. §-a értei 
méhen a bánatpénznek a bíróságnál előleged elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elism ervényt átszol- 
gállatni-

Kell Znióváralján, 1897. évi május hó 21-én.
Kir. Járásbíróság mint tlkvi hatóság

Dr. Bedö Béla,
kir. aljbiró.

.agy óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni vagy pedig a bánatpénznek a bíróságnál leit 
előlegen elhelyezéséről k iá llíto tt szabályszerű elös- 
mervényt átszolgáltutni.

Kir. jbiróság mint tkvi hatóság.
Turóc-Szt.-M árton, 1897 m ájus hó 13-án.

Medzihradszky,
kir. aljbiró.

1014. tljk. sz. 1S97.

Árverési hirdetményi kivonat.
A turúc-szt.-m árloni kir. já rásb íróság  mint te lek ­

könyvi halóság közhírré teszi, hogy a tu róc-szent- 
m ártoni r.-takarékpénztárnak Jám riska P ál és Mán / ka 
Pál elleni végrehajtás ügyében Szucsán községben 
fekvő

a) a szuesáni 469. sz. tjkvben A I 1. sor-,
390 hr.-sz. alatt felvett, Jam riska Pál és Jam riska 
szül. Stjávn cska Anna nevére ír t ingatlanra 72 frtban,

b) a szuesáni 41. sz, tjkvben A 1 3. sor-. 339/a Q 
hr.-sz. a latt felvett M anyka Pál és neje szül. D ro b k a j*  
Zsuzsanna nevére ír t 27, ö - i .  szám ú ház, udvar és -  
kertből álló egész inga tlan ra  213 frt 33 krban, |Z

c) a szuesáni 45. sz. tjkvben A I 1.. 2 ,  6., 8. 1  
sor 475., 655., 1577., 1886. hr.-sz a la tt felvett. Manyka ' f  
Pál és neje sz. Dropka. illetve Drobka Zsuzsanna, ^  
Manyka János, kiskorú. Manyka Pál és kiskorú Manyka |  
József nevére irt egész bírtok részletekre 119 frt 65 
krban,

d) a szuesáni 276. sz. tjkvben A -f- 1 sor , 
1350 hr.-sz alatt felvett, Zápotocsia dűlőben fekvő 
legelőből Manyka Pált B 77, és 13 431 tét. szerint 
összesen 86/11260. részben m egillető ju talékra 6 frtban,

e) a szuesáni 288. sz tjkvben A -j- 1 sor, 1841. 
hr.-sz. alatt felvett erdőből Manyka P ált A 100, és 
B 572, lét. szerint összesen 16/3823. részben megillető 
ju talék ra 4 frtban,

f) a szuesáni 36. sz. tjkvben A l l .  sor. 987. 
hr.-sz. alatt felvett, Manyka Pál és neje szül. Patrik 
Maria nevere írt ingatlanra 142 frtban,

g) a szuesáni 745. sz tjkvben A I 1. sor, 1804/a. ( 
hr. sz. a latt felvett. Manyka l'a l és neje szül. Patrik 
Mária nevére irt ingatlanra 62 frtban,

h) a szuesáni 776. sz. tjkvben A l l .  sor-. 
1150/b bi -sz. a latt felvett ingatlanból Manyka Pált 
B 1. tét szerint Vs részben megillető ju ta lék ra  142 ^  
fiiban és

i) a szuesáni 806. sz. tjkvben A I I —2. so rsz , f  
1414, 1819. hr.-sz. alatt felveti Manyka Pál és neje (  
szül. Drobka Zsuzsanna nevére írt egész b irtokrész- ^  
letekre 97 frt 33 krban m egállapított kikiáltási á lban  g 
az árverést, elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt

^  ’ffic / (o u fín e n ta l
J  O O C Q ci'iű n ip a /y .

KV jj h a m is ih H a n  
^ W ü lfö ld i borok

■ Por/'bor? •
■ S h e r ry  •
■ M a d e ira  ■ 
M s r s r o l t s  • 
Ma/ag<a-

~ Torr<sgono s.a.i 
1 L e g jo b b  
^bevásárlásiforrása  

Raktár: . '
Rózsahegyen

Klein Jakab

Van szerencsénk ajánlani

szavatok tisztaságú

a legnagyobI) 
dijakkal 

kitünteteti Thomasíossfátlisztet
K /.u v u to l f  15  — *40%> c i l r á í l m i i  o l « l l i ü í ó  
Toma T o r s a  v i l i i d  a l o m  i n u l  s  M5 - 1 0 0 %  

p o r i t  i i o i i i *!! K 'K a l

FulülmuUiallan. m inden talajra alkalmas trágyaszer, 
különösen sovány ta la jjav ítására , kitüuö hatású az ösz- 
szus gabnanemüek, kapás és olajnövények, lóherq é  ̂
lucerna, szőlő, komló és kerti véleményekre, kiváltképcij 
a rétekre.

Legjobb, lej-hatásosabb é-t legulcHÚIilr foszl'orsav- 
trúgyu ; tekintettel hatásának tartósságára, fülül múlja 
uz ö-s/.es szuperfoszfú inkut.

A citráiban oldháló fosforsav-tartalomért szuvutus- 
súgot vállalunk, nctaláni hiányt megtérítünk

Árajánlatokkal, szakmunkákkal és egyébl) felvilá­
gosítással a legkészségesebben szolgál

A csehországi Thomasművek prágai foszfáliiszt eladási 
irodájának vezérképviselösége a magyar korona ország 

területén

V I L M O S
, Erzsébel-körút 34.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. c 

102. §-a értein.ében ezennel közhírre teszi, hogy a 
tek. t. szt.-mártoni kir. já rásbíróság  1897. évi 2334,2666. 
számú végzése következtében Dr. Vincze Ignácz ügy­
véd által képviselt Spitz Bernát bpesti lakos javára, 
Szucsán község s társai ellen 838 frt 70 kr. s já r. 
erejéig foganatosí'otl kielégítési végrehajtás útján 
lefoglalt és 1530 frtra  becsült 2 fecskendő, l tömlő 
motola, 26 ) m éter tömlő, 2 ló hámmal. 30 birka juh, 
1 bicikli. 1 dívány, 1 sifoner. 1 asztal, I ágy. 1 téli 
bundából álló ingóságuk nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek tek. t.-szt.-mártoni kir. jb iró- 
ságnak 3332— 1897. számú végzése folytan 568 frt 93 
kr. tőkekövetelés, ennek 1897. évi juníus ho 1. nap ­
jától ja ró  5%  kam atai, hiróiiag mar m egállapított költ­
ségek erejéig 8zucsánban leei.dő eszközlésére 1897. 
évi augusztusho 26. napjának délelőtti 10 órája ha tár­
időül kiiűzetik es ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel híveinek meg. hogy az érin tett ingó­
ságok az 1881. évi LX. t.-c 107 és 108 §-a érte l­
mében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek 
becsáron alól is el fognak adatni.

Kelt Juróc-Szt. M ártonban, 1897. jú lius hó 28. 
napján.

Zathureczky Jenő,
kir. jbirósági végrehajtó.

— —=— ~  A l n p I H a l o l t

BUDAPESTI SZIVATTYÚ- ÉS GÉPGYÁR RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG
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- Ü l t  - i B .  S Z .

(ezelőtt WALSEii FERENC)
B X J J D - A - P E S T ,  k é r . ,  IHZtjlI s ö  v á c

Sürgönyeim: M ZIV A l'TY I U l'Á H  III l» .tl» i;.v r.

€ - 1  I  I t  T  :
mindenféle gőzgépet. Schmidt-fele forrgőzmotorokat (10%  szém negtakarítas), petróleum- es benzin­
motorokat. Keretfűreszeket, körfűrészeket és csertöróket Gőzkazánokat, elómelegitóket, tartanyokat 
Hidakat és egyéb vasszerkezeteket Mindenféle * > / . i i a l i } u k i i l  gőz-, szíj- és kézi hajtasra , Valamint 
villamos üzemre. Artézi kutfelépitmenyeket vasból. Tüzfecskendöket és vizszaliitokat, tűzoltósági fel­
szerelést tárgyakat Köztisztasági szereket, öntöző-kocsikat, sarkaparó  es seprőgépeket, hoekeket es 
úthengereket Egészségügyi szereket, mint gözfertótlenitó készülékeket és teljes fertőtlenítő telepeket 
pöcegödör tisztító készülékekét. Vas- és ercöntvenyeket. harangokat. Kemenyöntesü acelfelületü tűz­

rostélyokat egyenes es kigyoalakban, valamint polygon rostélyokat 
LÉTESÍT: vízmüveket, csatornázásokat, vízvezeték és légszeszberendezéseket, 

központi fűtéseket.
—  Árjegyzékek es költségvetések  ingyen és bennem  ve küldetnek.
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Turóc-aat.-martoni Magyar Nyomba — Moaltóoi FerenezDS.
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